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SADDLEBAG LED INTERIOR LIGHT KIT

PANGKALAHATANG IMPORMASYON
Talahanayan 1. Pangkalahatang Impormasyon

Antas ng Kasanayan(1)Mga Iminumungkahing KagamitanMga Kit
Mga safety glass, Isopropyl alcohol, Drill, Mga

Drill bit (1/8 at 7/16 in.)68000425

(1) Kinakailangan ang paghihigpit sa halaga ng torque o iba pang mga katamtamang kagamitan at pamamaraan

MGA NILALAMAN NG KIT
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Figure 1. Mga Nilalaman ng Kit: Saddlebag LED Interior Light

Talahanayan 2. Mga Nilalaman ng Kit: Mga Nilalaman ng Kit: Saddlebag Panloob na LED Lamp Kit
Tiyakin na lahat ng nilalaman ay nasa kit bago magkabit o magtanggal ng mga item mula sa sasakyan.

Mga talaPart No. (Piyesa
Blg.)PaglalarawanQtyItem

Hindi ipinagbibili
nang hiwalaySaddlebag interior lamp, kanan11

Hindi ipinagbibili
nang hiwalaySaddlebag interior lamp, kaliwa12

Hindi ipinagbibili
nang hiwalayMagnet bracket assembly, kanan13

Hindi ipinagbibili
nang hiwalayMagnet bracket assembly, kaliwa14

Hindi ipinagbibili
nang hiwalayTurnilyo45

10006Cable strap146

12100227Grommet, wire harness27

69200342Retainer, strap ng kable (12)128

1 / 4Ang karamihan sa Mga Parte at Accessory ng Harley-Davidson® ay gawa sa mga plastic at metal na
maaaring i-recycle.
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Pakitapon nang responsable ang mga materyal.

https://service-qr.harley-davidson.com/qr?locale=tl_PH&ref=94100398


PANGKALAHATAN
Mga Modelo
Para sa impormasyon ng fitment ng modelo, tingnan ang Parts
and Accessories (Mga Piyesa at Accessory) (P&A) Retail na
Katalogo o ang seksyon ng mga Piyesa at Accessory ng
www.harley-davidson.com .

Tiyakin na ginagamit ang pinakabagong bersyon ng pahina ng
tagubilin. Makukuha ito sa: h-d.com/isheets

Makipag-ugnayan sa Harley-Davidson Customer Support
Center sa 1-800-258-2464 (para sa U.S. lang) o sa
1-414-343-4056.

Mga Kinakailangan sa Pagkakabit
LAHAT ngmga Modelo: Ang hiwalay na pagbili ng dalawang
wire harness (Bahagi Blg. 69203270) ay kinakailangan para
sa pag-install.

BABALA

Ang kaligtasan ng nagmamaneho at pasahero ay
nakasalalay sa tamang pag-i-install ng kit na ito. Gamitin
ang naaangkop na mga pamamaraan sa manwal ng
serbisyo. Kung ang pamamaraan ay hindi abot ng iyong
kakayahan o wala kang mga angkop na kasangkapan,
ipagawa sa isang dealer ng Harley-Davidson ang
pag-i-install. Ang maling pag-i-install ng kit na ito ay
maaaring magresulta sa kamatayan o malubhang pinsala.
(00333b)

TALA
Tumutukoy sa impormasyon samanwal ng serbisyo ang pahina
ng tagubilin na ito. Ang manwal ng serbisyo para sa
taon/modelo ngmotorsiklo ay kinakailangan para sa pagkakabit
na ito at makukuha sa:

• Isang Harley-Davidson dealer.

• H-D Service Information Portal (Portal ng Impormasyon sa
Serbisyo), isang akses na nakabatay sa subscription na
magagamit ng karamihang 2001 at mas bagong modelo.
Para sa higit pang impormasyon, tingnan ang Mga madalas
itanong tungkol sa mga subscription .

Overload sa Kuryente
PAUNAWA

Posibleng ma-overload ang charging system ng iyong
sasakyan sa pamamagitan ng pagdaragdag ng
napakaraming de-kuryenteng accessory. Kung ang
pinagsamangde-koryenteng accessory na gumagana nang
sabay-sabay ay kumokonsumo ng higit pa sa kuryenteng
kayang likhain ng charging system ng sasakyan, maaaring
madiskarga ng pagkonsumo ng kuryente ang baterya at
magdulot ng pinsala sa sistemang elektrikal ng sasakyan.
(00211d)

BABALA

Kapag nag-i-install ng anumang de-kuryenteng accessory,
tiyaking hindi lalampas samaximumna rating ng amperage
ng fuse o circuit breaker na nagpoprotekta sa
naapektuhang circuit na binabago. Ang paglampas sa
maximum na amperage ay maaaring humantong sa mga
pagpalyang elektrikal, na maaaring magresulta sa
kamatayan o malubhang pinsala. (00310a)

Ang kit na ito ay nangangailangan ng hanggang sa 200
Milliampere (mA) na dagdag na amperahe mula sa elektrikal
na sistema.

MAGHANDA
BABALA

Upang maiwasan ang aksidenteng pagsisimula ng
sasakyan, na maaaring magdulot ng kamatayan o
malubhang pinsala, alisin ang mga kable ng baterya
(negatibong (-) kable muna) bago magpatuloy. (00307a)

1. Tanggalin ang pangunahing fuse. Tingnan ang manwal ng
serbisyo.

2. Alisin ang mga saddlebag. Tingnan ang manwal ng
serbisyo.

Paghahanda Ng Saddlebag
TALA

• Ang pagdirikit ng mga bahagi ay nakasalalay sa kalinisan
ng ibabaw. Maaaring hindi mangyari nang wasto ang bono
kung ang adhesive tape ay inilapat sa ibabaw nang higit sa
isang beses.

• Ang adhesive tape ay nangangailangan ng 24 na oras upang
makakuha ng buong lakas ng pagbubuklod. Mag-apply sa
15 °C (59 °F) o mas mataas.

• Iwasan ang labis na puwersa sa mga wire kapag ipinipirmi.

• I-test and mga fit lamp sa bawat pamamaraan ng pag-install
bago tanggalin ang adhesive liner.

IKABIT
1. I-diskonekta ang Orihinal na Kagamitan (OE) harness

connector sa likuran ng bawat likod na tumatakbo/turn/stop
lamp.

a. I-install ang Lighting Harness Jumper (Bahagi Blg.
69203270) inline sa stock turn lamp harness.

b. I-secure sa fender support habang tinitiyak na walang
contact sa mga gumagalaw na bahagi o tambutso.

2. Figure 2 I-drill ang lower saddlebag wire pass-through.

a. Ilapat ang tape sa saddlebag sa lugar ng butas.

b. Figure 3 Gamitin ang grommet (7) mula sa kit bilang
gabay sa lokasyon ng drill.

c. Ilagay ang grommet sa ibabaw ng saddlebag malapit
sa radius sa gilid at ibaba ng saddlebag.

d. Itago ang buong grommet sa patag na seksyon ng
saddlebag.

e. Markahan ang saddlebag sa gitna ng butas sa
washer.

f. Mag-drill ng 1/8 in. pilot hole.

g. Mag-drill ng 7/16 in. butas.

h. Debur drilled hole.
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Figure 2. Lokasyon ng Saddlebag Lower Hole Drill

111

Special-case halo options:
For busy background instancesStandard Callout

1878566

Figure 3. Lokasyon ng Saddlebag Lower Hole Drill

3. Figure 4 Kung ang pag-install ng Saddlebag Interior Lamp
Kit (Bahagi Blg. 68000425) na may Saddlebag Marker
Lamp Kit (Bahagi Blg. 68000372), hiwalay na pagbili ng
dalawang Rear Accessory Wire Harness jumper (Bahagi
Blg. 69203366).

a. I-install ang jumper harness sa pamamagitan ng
saddlebag lower hole, iruta ang parehong lamp
harnesses nangmagkasama at kumonekta sa jumper
harness connectors sa ibaba ng saddlebag.

4. I-install ang grommet sa wire harness at seat grommet sa
drilled hole.
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Figure 4. Pagruruta ng Jumper Harness

5. Mag-iwan lamang ng sapat na harness slack sa pagitan
ng saddlebag at fender upang payagan ang pag-alis at
pag-install ng mga saddlebag.

a. Siguraduhin na ang slack ay hindi makakaugnay sa
mga gumagalaw na bahagi.

6. Figure 5 I-install ang magnet bracket.

TALA
Ang lampara ay awtomatiko at walang on/off switch.

• Awtomatikong umiilaw ang lamp kapag na-detect ng
sensor sa lamp na ang magnet ay wala sa
pagkakahanay (bukas ang takip ng saddlebag) at
nag-o-off kapag naka-align ang magnet (sarado ang
takip ng saddlebag).

• Ang mga device na may sensitivity sa mga magnet ay
dapat manatiling malayo sa magnet bracket.

a. Alisin ang saddlebag lock nut (4) at cable assembly
cam (3). Tingnan ang Manwal ng Serbisyo.

b. Alisin angmga tornilyo sa pagpapanatili ng saddlebag
lock (2) at itapon. Tingnan ang Manwal ng Serbisyo.

c. I-install ang magnet bracket (1) sa ibabaw ng
saddlebag lock gamit ang mga bagong turnilyo (2)
mula sa kit. Higpitan.
Torque: 2,6–3,2 N·m (23–28 in-lbs)

TALA
Kumpirmahin na ang mga metal compression limiter
ay nasa bracket.

d. I-install ang cable assembly cam (3) at nut (4).
Higpitan.
Torque: 2,82–3,95 N·m (25–35 in-lbs)
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Magnetic bracket1.
Tunilyo (2)2.
Cable Cam3.
Nut4.
Figure 5. Magnetic Bracket Assembly

7. Figure 6 Test fit at i-install ang interior lamp (1).

a. I-install ang saddlebag at jumper sa sasakyan at
i-install ang pangunahing fuse.

b. Ilagay ang sasakyan sa Accessory mode.
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c. Huwag tanggalin ang madikit na liner.
Pansamantalang i-tape ang lampara sa posisyon.

d. Buksan at isara ang takip ng saddlebag. I-verify na
nakapatay ang lampara sa pamamagitan ng
panonood sa huling pulgada ng paglalakbay ng takip.
Markahan ang lokasyon ng lampara sa takip ng
saddlebag.

e. Kung hindi papatayin ang lampara, ilipat ang lampara
pasulong o paatras nang bahagya upang ihanay sa
magnetic sensor.

f. Linsiin ang saddlebag sa lugar na pagkakabitan gamit
ang 50:50 na pinaghalong isopropyl alcohol at tubig.
Payagang matuyo nang husto.

g. Alisin ang madikit na liner.

h. I-realign ang lampara as marka.

i. Lagyan ng matatag, pantay na presyon ang lampara
upang itakda ang pandikit.
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Panloob na Lamp1.
Figure 6. Saddlebag Interior Lamp, Kaliwa

8. Tingnan ang Figure 1 at Figure 7. Iruta ang harness sa
loob ng saddlebag, i-secure gamit ang mga strap ng cable
(6) at mga anchor (8).

9. Ulitin ang mga hakbang sa kabilang panig.
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Figure 7. Pagruruta Harness

KUMPLETUHIN
1. Mag-install ng mga saddlebag na tinitiyak na nakakabit

ang lamp harness sa panahon ng pag-install. Tingnan ang
manwal ng serbisyo.

2. I-ON ang ignisyon, ngunit huwag paandarin ang sasakyan.

3. I-verify na gumagana nang maayos ang mga lock ng
saddlebag. Kung hindi, i-verify ang wastong pag-install, at
pagkakahanay.
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